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L'ABSEINCE

Lé pesante à porta,
l'abseince de l'ami
Que veni ti lé dzô
S'assesta a noûtron trablia.
Que ne veindra péca,
La môo l'è misera,
Que te perei l'ô tieu
Que te dèterrey

Léa devesa ein dzô.
Se mé sé decampi,
Vè Iè lyeintains pays
Ein de là de la terra.
Ne vô fô pâ plyora
Vô fô leva vô verres
Et bévèta pò mè
Et mon eternità

Dein lo crâo de mè nés
Ou voyo drai bin toparra
Baireà sein souvenf
Pô li resta fidèlo
Ma yi prô de délao
Sein ama que me cria
Se plianta quèmé ein ciou
Dein lô crao de ma man.

Pô cein que resta ice,
Aò bô de mon passa,
Totalèmein mouet
Le dzéts tôplein de larmas.
Yè regarda la via
Se bèta à ça pièce
Cà pièce que toparra
Que resta vidio.

La via de ti li dzô.
Et ciô petita dzoyà,
Vô remplly à tô prix
Lô video dé l'abseince.
Ma que ne pourra pâ,
Avoué cio manigances,
Repreindre mon valet
Oûna douzième fi

Tatzè

ATTENTION
Les personnes qui trouvent dans ce numéro un bulletin de versement,

sont celles qui ont oublié de payer leur abonnement 1993. Tout en

comprenant cet oubli, nous les prions instamment de verser la somme de

fr. 10.—. C'est en s'acquittant de ce prix, que l'ont soutien notre vieux

parlé, et nous permettent d'éditer ce trimestriel. D'avance nous les

remercions de leur fidélité en faisant ce versement.
La Rédaction.

P.S. Dans le prochain numéro.vous trouverez toute la documentation au

sujet de la fête romande des Amis du Patois, à Payerne les 25 et 26

septembre 1993. et dans le numéro suivant le reportage de la fête avec le

nom des lauréats du Concours littéraire de patois.
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